
 Folded Size: 100 x 100 mm (Open size: 800 x 300)

DEUTSCH 

 I Sicherheitshinweise
• Lesen Sie diese Bedienungsanleitung 

vor dem ersten Gebrauch 
gründlich durch. Sie enthält 
wichtige Informationen für Ihre 
Sicherheit sowie zum Gebrauch 
und zur Pflege des Gerätes. Heben 
Sie die Anleitung zum späteren 
Nachschlagen auf und geben Sie 
sie mit dem Gerät weiter.

• Setzen Sie Akkus niemals 
übermäßiger Hitze (z. B. pralle 
Sonne, Feuer) aus und werfen Sie 
sie niemals in Feuer. Die Akkus 
könnten explodieren.

• Der Akku ist im Produkt fest 
eingebaut und kann nicht 
ausgetauscht werden.

• Den Akku niemals beschädigen. 
Durch Beschädigung der Hülle 
des Akkus besteht Explosions- 
und Brandgefahr!

• Die Kontakte/Anschlüsse des 
Akkus niemals kurzschließen. 
Den Akku bzw. das Produkt nicht 
ins Feuer werfen. Es besteht 
Explosions- und Brandgefahr!

• Den Akku regelmäßig nachladen, 
auch wenn das Produkt nicht 
benötigt wird. Durch die 
verwendete Akkutechnik ist dabei 
keine vorherige Entladung des 
Akkus erforderlich.

• Den Akku des Produkts niemals 
unbeaufsichtigt laden.

• Nur unter normalen Raumbedin-
gungen (Temperatur und Feuch-
tigkeit) verwenden.

• Das Produkt ist nur für die 
Verwendung in gemäßigten 
Breitengraden geeignet. Nicht 
in tropischen oder besonders 
feuchten Klimazonen verwenden.

• Das Produkt nicht von kalten 
in warme Umgebungen und 
umgekehrt bringen. Kondensation 
kann zur Beschädigung des 
Gerätes und elektrischer Bauteile 
führen.

• Das Produkt darf keinem Tropf- 
oder Spritzwasser ausgesetzt 
werden, und es dürfen keine 
mit Flüssigkeiten gefüllte 
Gegenstände wie Vasen auf das 
Gerät gestellt werden.

• Beim Aufstellen des Produktes 
ausreichend Platz für Luftzirkulation 
freilassen (mindestens 10 cm 
rund um das Produkt). Nicht in 
Bücherregalen, Einbauschränken 
o.ä. aufstellen.

• Die Lüftungsöffnungen nicht mit 
Gegenständen wie Zeitungen, 
Tischtüchern, Vorhängen usw. 
abdecken, da dies die Luftzirkulation 
behindert. Keine Gegenstände in 
das Produkt einstecken.

• Keine offenen Flammen wie z. 
B. brennende Kerzen auf das 
Produkt stellen.

• Darauf achten, dass keine 
Gegenstände oder Flüssigkeiten 
durch Öffnungen in das Gehäuse 
eindringen.

• Tauchen Sie elektrische Teile 
des Produktes während des 
Reinigens oder des Betriebs nie in 
Wasser oder andere Flüssigkeiten. 
Halten Sie das Produkt nie unter 
fließendes Wasser.

• Stellen Sie das Produkt nicht 
in der Nähe von Geräten, die 
starke Magnetfelder erzeugen 
(z. B. Motoren, Lautsprecher, 
Transformatoren.)

• Setzen Sie das Produkt 
nicht direktem Sonnenlicht, 
Feuchtigkeit, Verschmutzungen, 
heißen Lichtquellen oder starken 
Magnetfeldern aus. Setzen Sie das 
Gerät keinen hohen Temperaturen 
und starken Vibrationen aus 
und vermeiden Sie eine starke 
mechanische Beanspruchung.

• Es ist möglich, dass das 
Produkt infolge elektrostatischer 
Entladungen nicht einwandfrei 
funktioniert oder auf die Betätigung 
eines Bedienelementes nicht 
reagiert. Das Produkt ausschalten 
und nach einigen Sekunden 
wiedereinschalten.

• Falls am Produkt Schäden 
auftreten, benutzen Sie das 
Produkt nicht mehr und lassen 
Sie es durch einen Fachmann 
instand setzen oder wenden Sie 
sich an unsere Kundenbetreuung. 
Zerlegen Sie das Produkt nicht 
und unternehmen Sie keine 
eigenen Reparaturversuche.

• Information an das Service-
Personal: Achtung! Es 
besteht Explosionsgefahr bei 
unsachgemäßem Auswechseln 
der Batterie. Ersetzen Sie Batterie 
nur durch denselben oder einen 
gleichwertigen Batterietyp.

• Falls die Batterie einem extrem 
niedrigen Luftdruck ausgesetzt 
ist, kann zu einer Explosion oder 
zum Austreten von brennbaren 
Flüssigkeiten oder Gasen führen.

 I Bestimmungsgemäße 
Verwendung

Dieses Produkt ist nur für die 
Tonwiedergabe via Bluetooth® 
vorgesehen. Das Produkt 
ausschließlich gemäß diesen 
Anweisungen verwenden.
Die Imtron GmbH übernimmt keine 
Haftung für Schäden am Produkt, 
Sachschaden, oder Verletzung von 
Personen aufgrund von unachtsamer, 
unsachgemäßer, falscher oder nicht 
dem vom Hersteller angegebenen 
Zweck entsprechender Verwendung 
des Produkts.

 I Konformitätserklärung
Hiermit erklärt Imtron GmbH, 
dass der Funkanlagentyp  
PPA 405 RW der Richtlinie 
2014/53/EU entspricht. Der 
vollständige Text der EU-
Konformitätserklärung ist unter der 
folgenden Internetadresse verfügbar:  
http://www.peaq-online.com/nc/
suche/

2.5 – 7.5
W

Die Leistung des Ladegeräts 
muss von einer von der 
Funkanlage benötigten 
Mindestleistung von 2,5 

Watt bis zu einer zum Erreichen der 
maximalen Ladegeschwindigkeit 
benötigten Höchstleistung von 7,5 
Watt reichen.

ENGLISH

 I Safety Instructions
• Read this user guide carefully 

before first use. It contains 
important safety information as 
well as instructions for the use and 
care of the device. Save the guide 
for later reference and include it 
with the device when transferring 
it to a third party.

• Never expose rechargeable 
batteries to excessive heat (e.g. 
bright sun, fire), and never throw 
them into fire. The rechargeable 
batteries could explode.

• The rechargeable battery is 
permanently built into the product 
and cannot be replaced.

• Never damage the rechargeable 
battery. Damaging the casing of 
the rechargeable battery might 
cause an explosion or a fire!

• Never short-circuit the contacts of 
the rechargeable battery. Do not 
throw the rechargeable battery 
or the product into fire. There is a 
danger of fire and explosion!

• Charge the rechargeable battery 
regularly, even if you are not 
using the product. Due to the 
rechargeable battery technology 
being used, you do not need 
to discharge the rechargeable 
battery first.

• Never charge the rechargeable 
battery of the product unattended.

• Use only under normal room 
conditions (temperature and 
humidity).

• The product is intended to be 
used in moderate climates only. 
Do not use in tropical or very 
humid climates.

• Do not move the product from 
cold into warm environments and 
vice versa. Condensation can 
damage the product and electric 
components.

• The product may not be exposed 
to dripping or splashing water, 
and liquid filled objects such as 
vases must not be placed on the 
product.

• When installing the product, leave 
sufficient space for ventilation 
(minimum 10 cm around the 
product). Do not install in 
bookcases, built-in cabinets or 
the like.

• Do not impede ventilation by 
covering the ventilation openings 
with items, such as newspapers, 
tablecloths, curtains, etc. Do not 
insert any objects.

• No naked flame sources, such as 
lighted candles, should be placed 
on the product.

• Make sure no objects or liquids 
penetrate through openings into 
the housing.

• Never immerse electric parts of 
the product in water or other 
liquids while cleaning or using it. 
Never place the product under 
running water.

• Do not place the product in the 
vicinity of devices producing 
strong magnetic fields (for 
example motors, loudspeakers, 
transformers).

• Do not expose the product to 
direct sunlight, humidity, dirt, hot 
light sources or strong magnetic 
fields. Do not expose the product 
to high temperatures and 
strong vibrations and avoid high 
mechanical stress.

• The product may not function 
properly or not react to the 
operation of any control due to 
electrostatic discharge. Switch 
off and disconnect the product; 
reconnect/switch on after a few 
seconds.

• If the product shows damages, do 
not use it any longer and have it 
repaired by a qualified technician, 
or contact our customer service 
department. Do not disassemble 
the product, and do not try to 
repair it yourself.

• Information for service personnel: 
Caution! Danger of explosion if 
battery is incorrectly replaced. 
Replace only with the same or 
equivalent type.

• A battery subjected to extremely 
low air pressure that may result 
in an explosion or the leakage of 
flammable liquid or gas.

 I Intended use
The product is intended only for 
sound reproduction via Bluetooth®.
Use the product only as described in 
this manual.
The Imtron GmbH assumes no 
liability for damage to the product, 
for property damage or for personal 
injury due to careless or improper 
usage of the product, or usage of 
product which does not meet the 
manufacturer’s specified purpose.

 I Declaration of conformity
Hereby, Imtron GmbH declares that 
the radio equipment type PPA 405 
RW is in compliance with Directive 
2014/53/EU. The full text of the EU 
declaration of conformity is available 
at the following internet address:
http://www.peaq-online.com/nc/
suche/

2.5 – 7.5
W

The power delivered by the 
charger must be between 
min 2,5 Watts required by 
the radio equipment, and 

max 7.5 Watts in order to achieve 
the maximum charging speed.

ESPAÑOL

 I Instrucciones de seguridad
• Lea atentamente esta guía 

del usuario antes del primer 
uso. Contiene información de 
seguridad importante, así como 
instrucciones para el uso y 
cuidado del dispositivo. Guarde 
la guía para eventuales consultas 
futuras y entréguela con el 
dispositivo si lo transfiere a un 
tercero.

• Nunca exponga unas baterías 
recargables a excesivo calor (p. 
ej., sol, fuego), y nunca las tire al 
fuego. Las baterías recargables 
podrían explotar.

• La batería recargable está integrad 
de manera permanente en el 
producto y no se puede sustituir

• No dañe nunca la batería 
recargable. ¡Los daños en la 
carcasa de la batería recargable 
puede provocar una explosión o 
un incendio!

• Nunca cortocircuite los contactos 
de la batería recargable. No tire la 
batería recargable o el producto al 
fuego. ¡Existe peligro de incendio 
y explosión!

• Cargue la batería recargable con 
regularidad, incluso si no va a 
utilizar el producto. Debido a la 
tecnología de batería recargable 
que se utiliza, no es necesario 
descargar primero la batería 
recargable.

• Nunca cargue sin supervisión la 
batería recargable del producto.

• Use exclusivamente condiciones 
normales de temperatura y 
humedad ambiente.

• El producto es adecuado 
solamente para usarse en grados 
de latitud templados. No lo use 
en los trópicos ni en climas 
especialmente húmedos.

• No mueva el producto de entornos 
fríos a cálidos ni viceversa. La 
condensación puede dañar el 
producto y sus piezas eléctricas.

• El producto no debe exponerse 
a goteo ni salpicaduras, ni deben 
colocarse objetos llenos de 
líquido, como jarrones, sobre el 
producto.

• No impedir la ventilación tapando 
las aperturas de ventilación con 
otros elementos como pudieran 
ser periódicos, trapos de cocina, 
cortinas, etc. No insertar ningún 
objeto.

• No deben colocarse fuentes de 
llama abierta, como velas, sobre 
el producto.

• Asegúrese de que no penetren 
objetos o líquidos a través de las 
aberturas del alojamiento.

• Nunca sumerja las piezas 
eléctricas del producto en agua u 
otros líquidos durante la limpieza o 
cuando lo esté utilizando. Nunca 
coloque el producto en agua 
corriente.

• No coloque el producto cerca 
de dispositivos que producen 
fuertes campos magnéticos (por 
ejemplo motores, altavoces, 
transformadores).

• No exponga el producto a la 
luz directa del sol, humedad, 
suciedad, fuentes caliente de luz 
o fuertes campos magnéticos. 
No exponga el producto a 
temperaturas elevadas y fuertes 
vibraciones y evite tensiones 
mecánicas

• El producto puede no funcionar 
correctamente o no reaccionar 
a las operaciones de los 
controles debido a descargas 
electroestaticas. Apague y 
desconecte el producto; vuelva 
a conectarlo pasados unos 
segundos.

• Si el producto presenta daños, 
no lo use más y haga que lo 
repare un técnico cualificado, o 
póngase en contacto con nuestro 
departamento de servicio al 
cliente. No desmonte el producto 
y no trate de repararlo usted 
mismo.

• Información para personal de 
servicio: ¡Precaución! Riesgo de 
explosión en caso de sustitución 
incorrecta de la batería. Sustituir 
exclusivamente con el mismo tipo 
o equivalente.

• Batería sometida a una presión 
de aire extremadamente baja que 
puede provocar una explosión o la 
fuga de líquido o gas inflamable.

 I Uso previsto
El producto ha sido diseñado 
exclusivamente para reproducción 
de sonido por Bluetooth®. 
Utilice el producto únicamente como 
se describe en este manual
Imtron GmbH no asume ninguna 
responsabilidad por daños 
producidos al producto, a la 
propiedad o por lesiones personales 
debidas al uso inadecuado del 
producto o por su utilización para una 
finalidad distinta a la especificada 
por el fabricante.

 I Declaración de conformidad
Por la presente, Imtron GmbH declara 
que el tipo de equipo radioeléctrico 
PPA 405 RW es conforme con 
la Directiva 2014/53/UE. El texto 
completo de la declaración UE de 
conformidad está disponible en la 
dirección Internet siguiente: 
http://www.peaq-online.com/nc/
suche/

2.5 – 7.5
W

La potencia de salida del 
cargador debe oscilar entre 
un mínimo de 2,5 vatios 
que necesita el equipo de 

radio y un máximo de 7,5 vatios para 
alcanzar la máxima velocidad de 
carga.

FRANÇAIS

 I Consignes de securite
• Lisez soigneusement le mode 

d’emploi avant première utilisation. 
Il contient des informations de 
sécurité importantes ainsi que des 
consignes relatives à l’utilisation 
et à l’entretien de l’appareil. 
Conservez le manuel pour une 
utilisation future et transmettez-le 
si vous cédez l’appareil à un tiers.

• Ne jamais exposer des batteries 
rechargeables à des chaleurs 
excessives (ex. plein soleil, 
incendie), et ne jamais les jeter 
dans un feu. Les batteries 
rechargeables pourraient exploser.

• La batterie rechargeable fait partie 
de l’appareil et ne peut pas être 
remplacée.

• Ne jamais endommager la batterie 
rechargeable. L’endommagement 
du boîtier de la batterie 
rechargeable peut provoquer une 
explosion ou un incendie !

• Ne jamais court-circuiter les 
contacts de la batterie rechargeable. 
Ne pas jeter la batterie rechargeable 
ou l’appareil dans un feu. Danger 
de feu ou d’explosion !

• Recharger régulièrement batterie 
rechargeable, même si l’appareil 
n’est pas utilisé. Il ne vous est pas 
nécessaire de décharger d’abord 
la batterie rechargeable grâce à la 
technologie utilisée par la batterie 
rechargeable.

• Ne jamais recharger la batterie 
rechargeable de l’appareil sans 
supervision.

• Utiliser uniquement dans 
des conditions normales de 
température et d’humidité.

• Le produit convient uniquement 
à des climats modérés. Ne pas 
utiliser sous une latitude tropicale 
ou dans un climat particulièrement 
humide.

• Ne pas déplacer le produit d’un 
endroit froid à un endroit chaud 
et vice versa. Le condensation 
peut endommager le produit et les 
pièces électriques.

• L’appareil ne doit pas être 
exposé aux égouttements ou aux 
éclaboussures, et aucun objet 
rempli de liquide comme un vase 
ne doit y être posé.

• Ne pas gêner la ventilation en 
recouvrant les ouvertures avec 
des objets comme des journaux, 
du linge de table, des rideaux, 
etc. Ne pas insérer un quelconque 
objet dans les fentes.

• Ne pas poser de flamme telle 
qu’une bougie allumée sur 
l’appareil.

• Veillez à ce qu’aucun objet ou 
liquide ne pénètre par les orifices 
du boîtier.

• Ne jamais immerger les parties 
électriques de l’appareil dans 
l’eau ou autres liquides durant 
le nettoyage ou l’utilisation. Ne 
jamais mettre l’appareil sous le 
robinet.

• Ne pas poser l’appareil à proximité 
de dispositifs générant des 
forces magnétiques importantes 
(par exemple des moteurs, des 
enceintes, des transformateurs).

• Ne pas exposer l’appareil en plein 
soleil, à l’humidité, à la poussière, 
à des sources de lumière chaudes 
ou des champs magnétiques 
importants. Ne pas exposer 
l’appareil à des températures 
élevées et des fortes vibrations et 
éviter des tensions mécaniques 
importantes.

• Le produit peut mal fonctionner 
ou ne pas reagir aux boutons 
en raison d’une decharge 
electrostatique. Eteindre et 
debrancher l’appareil, puis le 
rebrancher quelques secondes 
plus tard.

• Si le produit présente des signes 
de détérioration, ne l’utilisez plus et 
faites-le réparer par un technicien 
qualifié, ou prenez contact avec 
notre service client. Ne démontez 
pas le produit et n’essayez pas de 
le réparer vous-même.

• Informations pour le technicien 
: Attention! Risque d’explosion 
si la pile est remplacée de façon 
incorrecte. Ne remplacez une pile 
que par une pile du même type ou 
de type équivalent.

• Une batterie soumise à une 
pression d’air extrêmement faible 
peut provoquer une explosion ou 
la fuite d’un liquide ou d’un gaz 
inflammable.

 I Usage prévu
Cet appareil est destiné uniquement 
à la reproduction du son via 
Bluetooth®.

N’utilisez cet appareil que 
conformément aux instructions de 
ce mode d’emploi.
Imtron GmbH n’assume aucune 
responsabilité quant à des 
dommages au produit, à des 
dommages matériels ou à des 
blessures corporelles dus à une 
négligence ou un usage inapproprié 
du produit, ou à un usage du produit 
non indiqué par le fabricant.

 I Déclaration De Conformité
Le soussigné, Imtron GmbH, déclare 
que l’équipement radioélectrique 
du type PPA 405 RW est conforme 
à la directive 2014/53/UE. Le texte 
complet de la déclaration UE de 
conformité est disponible à l’adresse 
internet suivante:  
http://www.peaq-online.com/nc/
suche/

2.5 – 7.5
W

La puissance fournie par le 
chargeur doit être comprise 
entre 2,5 watts min. requis 
par l’équipement radio et 

7,5 watts max. pour atteindre la 
vitesse de charge maximale.

MAGYAR

 I Biztonsági utasítások
• Az első használat előtt 

körültekintően olvassa el ezt 
az útmutatót. A biztonsági 
információk, valamint előírások 
fontos információkat tartalmaznak 
az Ön biztonsága, valamint a 
készülék használata és ápolása 
vonatkozásában. Őrizze meg 
az útmutatót és adja oda a 
készülékkel együtt, ha harmadik 
személynek továbbadja.

• Soha ne tegye ki az akkumulátort 
nagy hőnek (pl. erős napfény, 
tűz), és soha ne dobja tűzbe. Az 
akkumulátor felrobbanhat.

• Az újratölthető akkumulátor a 
készülékbe integrált és nem lehet 
cserélni

• Soha ne tegyen kárt az újratölthető 
akkumulátorban. A burkolat vagy 
az akkumulátor sérülése robbanás 
és tűzveszélyes!

• Soha ne zárja rövidre az 
újratölthető akkumulátor 
érintkezéseit. Ne dobja tűzbe az 
akkumulátort vagy a terméket. Ez 
tűz és robbanásveszélyes!

• Szabályos időközönként töltse 
az akkumulátort, még akkor is, 
ha nem használja a terméket. 
A használt akkumulátor típus 
alapján az akkumulátort előtte 
nem szükséges lemeríteni.

• Soha ne hagyja a termék 
akkumulátorát töltés közben 
felügyelet nélkül.

• Csak normál szobahőmérsékleten 
és páratartalom mellett használja 
a készüléket.

• A készülék csak általános 
tengerszint feletti magasságban 
történő használatra alkalmas. Ne 
használja trópusi környezetben 
vagy különösen párás 
környezetben.

• A készüléket ne vigye hidegből 
meleg helyre, és fordítva. A 
páralecsapódás a termék és 
az elektromos alkatrészek 
meghibásodását okozhatják.

• A készülék nem tehető ki 
csöppenő vagy csapódó víznek, 
és folyadékkal töltött tárgyak, mint 
például vázák, nem helyezhetők a 
készülékre.

• Ne akadályozza a szellőzést, 
ne fedje le a szellőző nyílást 
semmivel, pl. újsággal, terítővel, 
függönnyel. stb. Ne dugjon bele 
semmilyen tárgyat.

• A készülékre nem helyezhető nyílt 
lánggal égő dolgok, mint például 
meggyújtott gyertyák.

• Biztosítsa, hogy semmilyen 
tárgy vagy folyadék ne jusson a 
nyílásokon keresztül a borításon 
belülre.

• Soha ne merítse a termék 
elektronikus alkatrészeit vízbe 
vagy más folyadékba használat 
vagy tisztítás közben. Soha ne 
tegye a készüléket folyóvíz alá.

• Ne tegye a terméket erős 
mágneses tereket generáló 
készülékek közelébe (pl. monitorok, 
hangszórók, transzformátorok).

• Ne tegye ki a terméket közvetlen 
napfénynek, nedvességnek, 
forró fényforrásoknak vagy 
erős mágneses mezőknek. 
Ne tegye ki a terméket magas 
hőmérsékletnek, erős rezgésnek 
és kerülje a magas mechanikai 
igénybevételt is.

• Az elektrosztatikus feltoltődes 
miatt a keszulek nem biztos, hogy 
megfelelően műkodik, vagy nem 
reagal a vezerlesre. Kapcsolja ki 
es huzza ki a keszuleket; nehany 
masodperc mulva csatlakoztassa 
ujra.

• Amennyiben a termék károsodott, 
ne használja többé és javíttassa 
meg azt szakemberrel vagy 
forduljon az ügyfélszolgálatunkhoz. 
Ne szerelje szét a terméket és 
ne próbálja meg saját maga 
megjavítani.

• Információ a szervizelés végző 
személyeknek: Figyelem! A 
helytelenül behelyezett akkumulátor 
robbanásveszélyes. Csak azonos 
vagy egyenértékű típusúra cserélje 
le.

• Rendkívül alacsony légnyomásnak 
kitett akkumulátor, ami 
robbanáshoz vagy gyúlékony 
folyadék vagy gáz szivárgásához 
vezethet.

 I Rendeltetésszerű használat
A termék csak Bluetooth® 
hanglejátszásra készült. 
Csak a használati útmutatónak 
megfelelően használja a terméket.
Az Imtron GmbH nem vállal 
felelősséget a termék nem 
körültekintő, illetve helytelen 
használatából, valamint a gyártó által 
meghatározott rendeltetéstől eltérő 
használatból eredő, a készülékben 
vagy az Ön értékeiben bekövetkezett 
károkért, vagy személyi sérülésekért.

 I Megfelelőségi Nyilatkozat 
Imtron GmbH igazolja, hogy a PPA 
405 RW típusú rádióberendezés 
megfelel a 2014/53/EU irányelvnek. 
Az EU-megfelelőségi nyilatkozat 
teljes szövege elérhető a következő 
internetes címen:
http://www.peaq-online.com/nc/
suche/

2.5 – 7.5
W

A töltő által leadott teljesít-
ménynek a rádióberendezés 
által megkövetelt min. 2,5 
Watt és max. 7,5 Watt kö-

zött kell lennie a maximális töltési se-
besség eléréséhez.

ITALIANO

 I Istruzioni di sicurezza 
• Leggere con cura questa guida 

d’uso. Contiene importanti 
informazioni e istruzioni di 
sicurezza per l’uso e la cura del 
dispositivo. Salvare la guida per 
riferimento futuro e consegnarla 
col dispositivo se consegnato a 
terzi.

• Non esporre le batterie ricaricabili 
ad un calore eccessivo (es. sole, 
fuoco), e non gettarle nel fuoco. 
Le Batterie ricaricabili potrebbero 
esplodere.

• La batteria ricaricabile è 
incorporata in modo permanente 
nel prodotto e non può essere 
sostituita.

• Non danneggiare la batteria 
ricaricabile. Il danneggiamento 
del vano della batteria ricaricabile 
potrebbe causare esplosioni o 
incendi!

• Non cortocircuitare i contatti 
della batteria ricaricabile. Non 
gettare la batteria ricaricabile o il 
prodotto nel fuoco. Vi è il pericolo 
di incendio o esplosione!

• Caricare la batteria ricaricabile 
regolarmenteanche se non si 
utilizza il prodotto. A causa 
della tecnologia della batteria 
ricaricabile in uso non è necessario 
far scaricare la batteria prima di 
ricaricarla.

• Non caricare la batteria ricaricabile 
lasciando il prodotto incustodito.

• Usare solo in condizioni di umidità 
e temperatura ambiente.

• Il prodotto è adatto solo per uso 
a gradi di latitudine moderati. Non 
utilizzare ai tropici o in zone con 
clima particolarmente umido.

• Non trasportare l’apparecchio 
da luoghi freddi a luoghi caldi 
e viceversa. La condensa può 
causare danni al prodotto e alle 
parti elettriche.

• Non esporre l’apparecchio a 
gocce o schizzi e non posizionare 
nessun contenitore di liquidi 
sull’apparecchio, per esempio i 
vasi.

• Non ostacolare la ventilazione, 
coprendo i fori preposti a tale 
funzione, ponendovi oggetti come 
giornali, tovaglie da tavola, tende, 
etc. Non inserirvi degli oggetti.

• Non posizionare alcuna fiamma 
viva, per esempio le candele, 
sopra l’apparecchio.

• Assicurarsi che né oggetti né 
liquidi penetrino attraverso le 
aperture dell’alloggiamento.

• Non immergere le parti elettriche 
del prodotto in acqua o altro 
liquido durante l’uso o la pulizia. 
Non mettere il prodotto sotto 
l’acqua corrente.

• Non posizionare il prodotto 
in prossimità di dispositivi 
che producono forti campi 
magneticinetici (ad esempio 
motori, altoparlanti, trasformatori).

• Non esporre il prodotto alla luce 
solare diretta, all’umidità, allo 
sporco, alle fonti di calore o a forti 
campi magnetici. Non esporre il 
prodotto ad alte temperature o a 
forte vibrazioni ed evitare le alte 
sollecitazioni meccaniche.

• Il prodotto potrebbe non 
funzionare correttamente o non 
reagire all’operazione di qualsiasi 
controllo a causa di scariche 
elettrostatiche. Spegnere e 
scollegare il prodotto; ricollegare 
dopo pochi secondi.

• Se il prodotto presenta guasti, 
non usarlo più e farlo riparare da 
un tecnico qualificato o contattare 
il nostro reparto assistenza. 
Non smontare il prodotto, e non 
provare a ripararlo da soli.

• Informazioni del personale di 
servizio: Attenzione! Pericolo 
di esplosione se la batteria 
viene sostituita in modo errato. 
Sostituire solo con lo stesso tipo 
o equivalente.

• Una batteria soggetta a una 
pressione dell’aria estremamente 
bassa che potrebbe causare 
un’esplosione o la fuoriuscita di 
liquido o gas infiammabile.

 I Uso previsto
Il prodotto è concepito esclusivamente 
per la riproduzione dell’audio tramite 
Bluetooth®.
Utilizzare il dispositivo soltanto come 
descritto nel presente manuale.
Imtron GmbH non si assume alcuna 
responsabilità in caso di danni al 
prodotto, alle cose o in caso di lesioni 
personali dovuti a usi inappropriati o 
impropri , o per usi del prodotto che 
non rispondono alle finalità indicate 
dal costruttore.

 I Dichiarazione Di Conformità 
Il fabbricante, Imtron GmbH, dichiara 
che il tipo di apparecchiatura radio 
PPA 405 RW è conforme alla direttiva 
2014/53/UE. Il testo completo della 
dichiarazione di conformità UE è 
disponibile al seguente indirizzo 
Internet: 
http://www.peaq-online.com/nc/
suche/

2.5 – 7.5
W

L’alimentazione fornita dal 
caricabatterie deve essere 
tra min 2,5 Watt richiesti dal 
dispositivo radio e max 7,5 

Watt per ottenere la velocità di 
ricarica massima.

NEDERLANDS 

 I Veiligheidsinstructies
• Lees deze gebruikershandleiding 

zorgvuldig voor gebruik. Het omvat 
belangrijke veiligheidsinformatie 
alsook instructies voor het gebruik 
en onderhoud van het apparaat. 
Bewaar de handleiding voor 
later gebruik en voeg het bij het 
apparaat wanneer deze gebruikt 
wordt door iemand anders.

• Stel oplaadbare batterijen nooit 
bloot aan overmatige hitte (bijv. 
direct zonlicht, vuur) en gooi ze 
nooit in het vuur. De oplaadbare 
batterijen kunnen exploderen.

• De oplaadbare batterij is in het 
apparaat ingebouwd en kan niet 
vervangen worden.

• Beschadig de oplaadbare batterij 
niet. Het beschadigen van de 
buitenkant van de oplaadbare 
batterij kan een explosie of brand 
veroorzaken.

• Sluit de contacten van de oplaad-
bare batterij nooit kort. Gooi de 
oplaadbare batterij of het apparaat 
nooit in het vuur. Er bestaat dan 
kans op brand en een explosie!

• Laad de oplaadbare batterij 
regelmatig op, zelfs als u het 
apparaat niet gebruikt. Door de 
technologie van de oplaadbare 
batterij hoeft u de oplaadbare 
batterij niet eerst te ontladen.

• Laad de oplaadbare batterij nooit 
op zonder toezicht.

• Uitsluitend te gebruiken onder 
normale kamertemperatuur- en 
vochtigheidsomstandigheden.

• Dit apparaat is uitsluitend geschikt 
voor gebruik bij gematigde 
breedtegraden. Gebruik het 
apparaat niet in de tropische of 
uitzonderlijk vochtige klimaten.

• Verplaats het apparaat niet van 
koude naar warme plekken en vice 
versa. Condensatie kan schade 
aan het apparaat en de elektrische 
onderdelen veroorzaken.

• Dit apparaat dient niet te worden 
blootgesteld aan druppelende of 
opspattende vloeistoffen en er 
dienen geen met vloeistof gevulde 
voorwerpen zoals vazen op het 
apparaat te worden geplaatst.

• Belemmer de ventilatie niet door 
ventilatieopeningen te bedekken 
met voorwerpen zoals kranten, 
tafelkleden, gordijnen, etc. Steek 
er geen objecten in.

• Er dienen geen bronnen met open 
vlam, zoals aangestoken kaarsen, 
op het apparaat te worden 
geplaatst.

• Zorg ervoor dat er geen 
vloeistoffen door de openingen de 
behuizing binnendringen.

• Dompel de elektrische onderdelen 
van het apparaat nooit in water 
of andere vloeistoffen tijdens 
het gebruik of als u dit aan het 
reinigen bent. Plaats het apparaat 
nooit onder stromend water.

• Plaats het apparaat niet in de 
nabijheid van apparaten die een 
sterk magnetisch veld produceren 
(bijv. motoren, luidsprekers, 
transformatoren).

• Stel het apparaat niet bloot aan 
direct zonlicht, vocht, vuil, hete 
lampen of sterke magnetische 
velden. Stel het apparaat niet 
bloot aan hoge temperaturen en 
sterke trillingen en vermijd sterke 
mechanische belastingen.

• Het apparaat werkt mogelijk niet 
naar behoren of reageert niet 
op geen van de bedieningen als 
het gevolg van elektrostatische 
ontlading. Schakel het apparaat 
uit en koppel het los. Sluit het 
apparaat na een aantal seconden 
weer opnieuw aan.

• Als het product schade toont, ge-
bruik het dan niet langer en laat 
het repareren door een gekwali-
ficeerd technicus, of neem con-
tact op met onze klantenservice 
afdeling. Demonteer het product 
niet, en probeer niet om het zelf 
te repareren.

• Informatie voor reparateurs: 
Opgelet! Explosiegevaar als de 
batterij verkeerd geplaatst is. 
Vervang alleen door hetzelfde of 
een gelijkwaardig type.

• Een batterij die aan extreem lage 
luchtdruk wordt blootgesteld, wat 
kan leiden tot een explosie of het 
lekken van brandbare vloeistof of 
gas.

 I Beoogd gebruik
Dit toestel is alleen bedoeld voor het 
weergeven van geluid via Bluetooth®. 
Gebruik dit apparaat alleen zoals be-
schreven in deze handleiding.
Imtron GmbH aanvaardt geen 
aansprakelijkheid voor schade 
aan het product, schade aan 
eigendommen of lichamelijk letsel 
als gevolg van onzorgvuldig of 
oneigenlijk gebruik van het product, 
of gebruik van het product die niet 
voldoet aan het doel opgegeven 
door de fabrikant.

 I Conformiteitsverklaring 
Hierbij verklaar ik, Imtron GmbH, 
dat het type radioapparatuur PPA 
405 RW conform is met Richtlijn 
2014/53/EU. De volledige tekst 
van de EU-conformiteitsverklaring 
kan worden geraadpleegd op het 
volgende internetadres:
http://www.peaq-online.com/nc/
suche/

2.5 – 7.5
W

Het vermogen dat door de 
oplader wordt geleverd, 
moet tussen min. 2,5 Watt 
liggen, die nodig is voor de 

radioapparatuur, en max. 7,5 Watt 
om de maximale oplaadsnelheid te 
bereiken.

POLSKI

 I Instrukcje bezpieczeństwa
• Przed użyciem urządzenia 

prosimy o uważne zapoznanie 
się z niniejszą instrukcją. 
Zawiera ona ważne informacje 
dotyczące bezpieczeństwa, a 
także instrukcją użytkowania i 
konserwacji urządzenia. Instrukcję 
należy zachować na wypadek 
wątpliwości w przyszłości, lub 
przekazania urządzenia osobie 
trzeciej.

• Nigdy nie wystawiaj 
akumulatorków na działanie 
nadmiernei temperatury (np.: ostre 
słońce, ogień) i nigdy nie wrzucaj 
ich do ognia. Akumulatorki mogą 
eksplodować.

• Akumulator jest na stałe 
wbudowany w urządzenie i nie 
może zostać wymieniony

• Nigdy nie uszkadzaj akumulatora. 
Uszkodzenie

• obudowy akumulatora może 
spowodować wybuch lub pożar!

• Nigdy nie zwieraj styków
• akumulatora. Nie wrzucaj 

akumulatora lub urządzenia do 
ognia. Istnieje niebezpieczeństwo 
pożaru i wybuchu!

• Regularnie doładowuj akumulator, 
nawet gdy nie korzystasz z 
urządzenia. Dzięki zastosowanej 
technologii, nie musisz 
najpierw rozładować całkowicie 
akumulatora.

• Nigdy nie doładowuj akumulatora 
urządzenia bez nadzoru.

• Używaj w normalnej temperaturze 
pokojowej i wilgotności. 
Urządzenia nie wolno narażać 
na zalanie cieczą; na urządzeniu 
nie należy stawiać pojemników z 
cieczą (np. wazonów).

• Nie blokować wentylacji 
poprzez zakrywanie otworów 
wentylacyjnych innymi 
przedmiotami, np. gazetą, 
obrusem, zasłoną itp. Do 
urządzenia nie wkładać żadnych 
przedmiotów.

• Uważaj, aby żadem przedmiot lub 
płyn nie dostał się przez otwory do 
obudowy.

• Upewnij się, że żadne przedmioty 
lub płyny nie przedostają się do 
środka przez otwory w obudowie.

• Nigdy nie zanurzaj części 
elektrycznych w wodzie lub innych 
płynach podczas czyszczenia 
ani podczas pracy. Nigdy nie 
umieszczaj urządzenia pod 
bieżącą wodą.

• Nie umieszczaj produktu w 
pobliżu urządzeń wytwarzających 
silne pole magnetyczne (np.: 
silniki, głośniki, transformatory).

• Nie wystawiaj produktu na 
bezpośrednie działanie promieni 
słonecznych, wilgoci, brudu, 
gorących źródeł światła lub 
silnych pól magnetycznych. Nie 
wystawiaj urządzenia na działanie 
wysokich temperatur i silnych 
wibracji oraz wysokich naprężeń 
mechanicznych.

• Wyładowania elektrostatyczne 
mogą spowodować 
nieprawidłowe działanie 
urządzenia lub niereagowanie na 
polecenia. Wyłącz urządzenie i 
odłącz go od prądu; włącz go 
ponownie po kilku sekundach.

• W przypadku uszkodzenia 
produktu nie należy z niego 
dłużej korzystać, konieczna 
jest jego naprawa przez 
wykwalifikowanego serwisanta. 
Nie wolno rozmontowywać 
produktu i próbować naprawiać 
go samemu!

• Informacje dla personelu ser-
wisowego: Ostrożnie! Niepra-
widłowa wymiana baterii grozi 
wybuchem. Wymieniać tylko na 
baterię tego samego typu lub jej 
odpowiednik.

• Bateria poddana bardzo niskiemu 
ciśnieniu powietrza może 
spowodować wybuch lub wyciek 
łatwopalnej cieczy lub gazu.

 I Przeznaczenie
Urządzenie przeznaczone jest do 
odtwarzania dźwięku przez Bluetooth®.
Użytkować produkt wyłącznie w 
sposób opisany w niniejszej instrukcji 
obsługi.
Imtron GmbH bierze żadnej 
odpowiedzialności za uszkodzenie 
produktu, szkody majątkowe 
czy jakiekolwiek obrażenia ciała 
spowodowane nieostrożnym 
użytkowaniem produktu czy 
użytkowaniem produktu do celu 
innego niż ten określony przez 
producenta.

 I Deklaracja Zgodności 
Imtron GmbH niniejszym oświadcza, 
że typ urządzenia radiowego PPA 
405 RW jest zgodny z dyrektywą 
2014/53/UE. Pełny tekst deklaracji 
zgodności UE jest dostępny 
pod następującym adresem 
internetowym: 
http://www.peaq-online.com/nc/
suche/

2.5 – 7.5
W

Aby osiągnąć maksymalną 
prędkość ładowania, moc 
dostarczana przez 
ładowarkę musi mieścić się 

w przedziale od min. 2,5 W 
wymaganych przez sprzęt radiowy 
do maks. 7,5 W.

TÜRKÇE

 I Güvenlik Talimatları
• İlk kullanımdan önce bu kullanıcı 

kılavuzunu dikkatle okuyun. 
Bu kılavuz, cihazın kullanımı ve 
bakımına yönelik talimatları ve aynı 
zamanda önemli güvenlik bilgilerini 
içerir. İleride tekrar kullanmak 
üzere kılavuzu saklayın ve cihazı 
üçüncü şahıslara bu kılavuzla 
birlikte devredin.

• Şarj edilebilir pilleri asla aşırı ısıya 
(örneğin parlak güneş, ateş) maruz 
bırakmayın ve asla ateşe atmayın. 
Şarj edilebilir piller patlayabilir.

• Şarj edilebilir pil ürüne kalıcı yerleşik 
yapılmış olup, değiştirilemez.

• Şarj edilebilir pile asla zarar 
vermeyin. Şarj edilebilir pilin 
gövdesine zarar verilmesi bir 
patlama ya da yangına neden 
olabilir!

• Şarj edilebilir pilin kontaklarını asla 
kısa devre etmeyin. Şarj edilebilir 
pili veya ürünü ateşe atmayın. 
Yangın ve patlama tehlikesi vardır!

• Ürünü kullanmıyor olsanız bile, 
şarj edilebilir pili düzenli olarak şarj 
edin. Kullanılan şarj edilebilir pil 
teknolojisi nedeniyle, şarj edilebilir 
pili ilk önce deşarj etmeniz 
gerekmez.

• Gözetimsiz ürünün şarj edilebilir 
pilini asla şarj etmeyin.

• Sadece normal oda sıcaklığı ve 
nem koşullarında kullanın.

• Ürün orta enlem derecelerinde 
kullanım için uygundur. Tropik 
bölgelerde ya da özellikle nemli 
iklimlerde kullanmayın.

• Ürünü sıcak yerlerden soğuk 
yerlere ve tersine taşımayın. 
Yoğunlaşma ürün ve elektrikli 
parçalara zarar verebilir.

• Ürün damlama veya sıçramaya 
maruz bırakılmamalıdır ve vazo 
gibi sıvı dolu nesneler ürünün 
üzerine yerleştirilmemelidir.

• Hava dolaşımının engellenmemesi 
icin havalandırma deliklerini 
gazete, masa ortusu, perdeler v.b. 
gibi nesnelerle kapatmayın. Cihaza 
herhangi bir nesneyi sokmayın.

• Yanan mumlar gibi açık 
ateş kaynakları ürün üzerine 
koyulmamalıdır.

• Herhangi bir nesne ya da sıvının 
gövdede bulunan deliklerden 
muhafazanın içine nüfuz 
etmediğinden emin olun.

• Ürünü temizlerken veya kullanırken 
elektrikli parçalarını su veya başka 
sıvılara daldırmayın. Ürünü akan 
su altına tutmayın.

• Ürünü güçlü manyetik alanlar 
üreten cihazların (örneğin motorlar, 
hoparlörler, transformatörler) 
yakınına koymayın.

• Ürünü doğrudan güneş ışığı, 
nem, kir, sıcak ışık kaynakları 
ya da güçlü manyetik alanlara 
maruz bırakmayın. Ürünü yüksek 
sıcaklıklara ve güçlü titreşimlere 
maruz bırakmayın ve yüksek 
mekanik gerilmeleri önleyin.

• Elektrostatik deşarj nedeniyle 
urun duzgun calışmayabilir veya 
herhangi bir kontrolun calışmasına 
tepki gostermeyebilir. Kapatın ve 
urunun fişini cekin, birkac saniye 
sonra tekrar takın.

• Üründe hasar meydana gelirse 
ürünü kullanmaya devam 
etmeyin ve bir uzman tarafından 
onarılmasını sağlayın veya müşteri 
servis departmanımıza başvurun. 
Ürünü ayırmayın ve kendiniz 
onarmaya çalışmayın.

• Servis personeline yönelik bilgiler: 
Dikkat! Pilin yanlış yerleştirilmesi 
helinde patlama tehlikesi vardır. 
Yalnızca aynı veya denk tiple 
değiştirin.

• Aşırı düşük bir hava basıncına 
maruz kalan bir batarya bir 
patlamaya veya yanabilen sıvıların 
veya gazların sızmasına yol 
açabilir.

 I Kullanım amacı
Bu ürün yalnızca Bluetooth® 
aracılığıyla ses çalmaya yöneliktir. 
Ürünü sadece bu kılavuzda açıklanan 
şekilde kullanın.
Imtron GmbH ürünün dikkatsiz veya 
yanlış kullanımı ya da ürünün üretici 
tarafından belirtilen amaca uymayan 
kullanımı nedeniyle ürüne hasar, 
maddi hasar veya kişisel yaralanma 
için herhangi bir sorumluluk kabul 
etmez.

 I Uygunluk Beyani
İşbu belgeyle, Imtron GmbH 
PPA 405 RW tipi telsiz cihazının 
2014/53/AB yönetmeliği ile 
uyumlu olduğunu beyan eder. AB 
Uygunluk Beyanının tam metni 
şu internet adresinden indirilebilir:  
http://www.peaq-online.com/nc/
suche/

2.5 – 7.5
W

Şarj cihazının gücü telsiz 
ekipmanı için gerekli 
minimum 2,5 Watt 
değerinden şarj hızı için 

gerekli maksimum 7,5 Watt değerine 
erişilecek maksimum bir güç 
arasında olmalıdır.
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